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a
IMPORTANT : Ce produit nécessite une box ENKI pour fonctionner.

MISE EN ROUTE
Assurez-vous que le Wi-Fi de votre routeur internet est en 2,4 GHz.
Étape 1
Ouvrez l’application ENKI et connectez-vous.
Étape 2
Dans l’onglet “mes objets”, cliquez sur le bouton “+”.
Étape 3
Sélectionnez la marque LEXMAN et choisissez le produit dans la liste.
Étape 4
Suivez les instructions décrites sur les écrans de l’application. 
L’App ENKI reconnaîtra automatiquement votre objet.
Description du produit
L’application Enki permet de paramétrer les 3 appuis du bouton. Chaque type d’appui 
peut activer un scénario, un objet configuré dans l’application (éclairage, volet ...)
3 types d’appuis configurables : appui court, appui long, appui double.





(<1 seconde) (>1 seconde) (durée entre les deux appuis <0,5 secondes)
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INSTALLATION
Base collée
Retirez le fi lm 3M à l’arrière du produit et la languette de la pile.

Base vissée
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b
IMPORTANTE: Este producto necesita una caja ENKI para funcionar.

PUESTA EN MARCHA
Asegúrese de que el wifi  de su rúter de internet es de 2,4 GHz.
Paso 1
Abra la aplicación ENKI y conéctese.
Paso 2
En la pestaña “mis objetos”, haga clic sobre el botón “+”.
Paso 3
Seleccione la marca LEXMAN y elija el producto en la lista.
Paso 4
Siga las instrucciones descritas en las pantallas de la aplicación. 
La App ENKI reconocerá automáticamente su objeto.
Descripción del producto
La aplicación Enki permite confi gurar las 3 pulsaciones del botón. Cada tipo de pulsación 
puede activar un escenario, un objeto confi gurado en la aplicación (iluminación, persianas...) Se 
pueden confi gurar 3 tipos de pulsaciones: pulsación corta, pulsación larga y pulsación doble.





(<1 segundo) (>1 segundo) (duración entre las dos pulsaciones <0,5 segundos)
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INSTALACIÓN
Base pegada
Retire la lámina 3M de la parte posterior del producto y la pestaña de la pila.

Base atornillada
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c
IMPORTANTE: Este produto requer uma central ENKI para funcionar.

COLOCÃO EM FUNCIONAMENTO
Certifi que-se de que a rede Wi-Fi do seu router é de 2,4 GHz.
Etapa 1
Abra a aplicação ENKI e conecte-se.
Etapa 2
No separador «os meus objetos», clique no botão «+».
Etapa 3
Selecione a marca LEXMAN e escolha o produto a partir da lista.
Etapa 4
Siga as instruções descritas nos ecrãs da aplicação. 
A aplicação ENKI reconhecerá automaticamente o seu objeto.
Descrição do produto
A aplicação Enki permite parametrizar as 3 pressões de botão. Cada tipo de pressão 
pode ativar um cenário, um objeto confi gurado na aplicação (iluminação, persiana, etc.). 
3 tipos de pressão podem ser confi gurados: pressão curta, pressão longa, pressão dupla.





(<1 segundo) (>1 segundo) (duração entre os dois pressionamentos <0,5 segundos)



23

INSTALAÇÃO
Base colada
Remova a película 3M da parte de trás do produto e a patilha da pilha.

Base aparafusada
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d
IMPORTANTE: Questo prodotto ha bisogno della box ENKI per funzionare

AVVIO
Assicurarsi che il Wi-Fi del tuo router internet sia a 2.4GHz.
Fase 1
Aprire l’applicazione ENKI e connettersi.
Fase 2
Nella tendina “i miei oggetti” cliccare sul pulsante “+”.
Fase 3
Selezionare la marca LEXMAN e selezionare il prodotto dalla lista.
Fase 4
Seguire le istruzioni date nelle schermate dell’applicazione. 
L’Applicazione ENKI riconoscerà automaticamente il tuo oggetto.
Descrizione del prodotto
L’applicazione Enki consente di confi gurare la pressione dei 3 pulsanti. Ogni tipo di pressione può 
attivare uno scenario, un oggetto confi gurato nell’applicazione (illuminazione, tapparella, ecc.)  Si 
possono confi gurare 3 tipi di pressione: pressione breve, pressione lunga, doppia pressione.





(<1 secondo) (>1 secondo) (durata tra le due pressioni <0,5 secondi)
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INSTALLAZIONE
Base incollata
Rimuovere la pellicola 3M dal retro del prodotto e dalla linguetta della batteria. 

Base avvitata 
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f
WAŻNE: Produkt ten wymaga do funkcjonowania box-a ENKI.

URUCHOMIENIE
Upewnij się, że router internetowy Wi-Fi pracuje z częstotliwością 2,4 GHz.
Etap 1
Uruchom aplikację ENKI i zaloguj się.
Etap 2
W zakładce “moje obiekty”, kliknij na przycisk “+”.
Etap 3
Wybierz markę LEXMAN i wyselekcjonuj produkt z listy.
Etap 4
Postępuj zgodnie z instrukcjami opisanymi na kolejnych ekranach aplikacji.
Aplikacja ENKI App automatycznie rozpozna Twój obiekt.
Opis produktu
Aplikacja Enki pozwala na konfi gurację 3 naciśnięć przycisków. Każdy rodzaj naciśnięcia może 
aktywować jeden scenariusz, skonfi gurowany obiekt w aplikacji (oświetlenie, roleta, itp.) Można 
skonfi gurować 3 rodzaje naciśnięć: krótkie naciśnięcie, długie naciśnięcie, podwójne naciśnięcie.





(<1 sekunda) (>1 sekunda) (czas między dwoma naciśnięciami <0,5 sekundy)
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INSTALACJA
Podstawa klejona
Usuń folię 3M z tylnej części produktu oraz zakładkę baterii. Podstawa przykręcana.

Podstawa przykręcana
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m
IMPORTANT: This product requires an ENKI box to work.

GETTING STARTED
Make sure that the Wi-Fi frequency of your internet router is 2.4GHz.
Step 1
Open the ENKI app and sign in.
Step 2
In the “my objects” tab, click the “+” button.
Step 3
Select the brand LEXMAN and choose the product from the list.
Step 4
Follow the instructions on the application screens. 
THE ENKI App will automatically recognize your object.
Description of the product
The Enki application allows you to set the 3 button presses. Each type of press can 
activate a scenario, an object confi gured in the application (lighting, shutters...) 3 types 
of confi gurable presses: short press, long press, double press.





(<1 second) (>1 second) (duration between the two presses <0.5 seconds)
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INSTALLATION
Glued base
Remove the 3M fi lm from the back of the product and the battery tab.

Screw-in base
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Made in China

FR/ES/PT/IT/PL/EN  ADEO Services 135 rue Sadi Carnot - CS 00001 - 59790 RONCHIN - France

Usage intérieur uniquement / Sólo para uso interior / Utilização 
exclusivamente interior / Solo per un uso interno / Wyłącznie do 

użytku wewnątrz pomieszczeń / Indoor use only.

Courant continu (CC) / Aislamiento clase 2 / Isolamento de classe 
2 / Isolamento di classe 2 / Klasa izolacji 2 / Insulation 2.

FR Veuillez prêter attention aux avertissements de cette 
notice / ES Por favor preste atención a los puntos de 
precaución enumerados en el manual / PT Por favor, 
preste atenção aos pontos de cautela listados no aviso 
/ IT Si prega di prestare attenzione ai punti di cautela 
elencati nell’avviso / PL Należy zwrócić uwagę na punkty 
przestrogi wymienione w tym powiadomieniu / EN Please 
pay attention to the points of caution listed in the manual.


